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Zur Inschrift auf S. 7 des Kriton-Lesehefts (IG I3 36, 2. Hälfte des 5. Jhdts v. C.) 
(IG: Inscriptiones Graecae) 

 

Hintergrund 

Das Dekret setzt die Besoldung der Priesterin des neuerrichteten Athene-Nike-Tempels auf der 
Akropolis fest. 

Die Phyle Αἰγείς ist einer der Verwaltungsbezirke Athens, die reihum im Lauf jedes Jahres in der 
Versammlung die Prytanen (Geschäftsführer) stellten.  

Bei der Niederschrift eines Beschlusses wurden die aktuellen Inhaber der wichtigsten Ämter benannt. 
Es kommen also einige Eigennamen im Text vor. 

Schrift 

E kann auch für Η und ΕΙ stehen. 

Ο kann auch für Ω und ΟΥ stehen. 

Η kann auch für Behauchung eines Anfangsvokals stehen (wie unser H!) 

Ιota subscriptum gab es noch nicht (wie es auch noch keine Kleinbuchstaben gab). Das Iota wurde 
adskribiert, d. h. dahintergeschrieben. So kann man z. B. HI oder EI als ῃ lesen. 

Vokabeln 

Ἀθηνάα, Ἁθηνᾶ, Ἀθηναία Athene 
γραμματεύω Schriftführer sein  
ἐπι-στατέω den Vorsitz haben 
ὁ Θαργελιὼν (μείς) der (Monat) Thargelion (davon ist in der Inschrift kaum etwas übrig) 
ὁ ἱερεύς, ἡ ἱερέα Priester, Priesterin 
ὁ κωλ-ακρέτης (auch -αγρέτης) Kolakret, Schatzmeister 
κωλ-ακρετέω Kolakret sein 
λέγω einen Antrag stellen 
ὁ μείς (< *μενς), μηνός  Monat 
πεντή-κοντα 50 
πρυτανεύω  Prytan sein; (von einer Phyle) die Prytanen stellen  
ἡ στήλη Säule 
 

 

Auf der nächsten Seite nochmal die Zeichnung sowie ein Foto, bei dem ich den Kontrast etwas erhöht 
habe. 

 

https://journals.openedition.org/kernos/2274#tocfrom2n2
https://journals.openedition.org/kernos/2274#tocfrom2n2
https://de.wikipedia.org/wiki/Tempel_der_Athena_Nike
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